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Annomayus. Onupascb Ha TEOPUIO ABTOPCKOI BHEHAXOAMMOCTYU
M.M. baxTuHa, aBTOp CTaTby IpefjlaraeT BbIAEAATD JBa TUIIA BTOPUIHON
aBTOPCKOJ BHEHAXOAVIMOCTY — MHTEPTEKCTYa/TbHYIO I IIepeBOfYecKyo. Bro-
pUYHasAg BHEHAXOAVMOCTDb — 3TO YXOf] aBTOpa U3 Yy>KOT'0 XyJ0XKeCTBEHHOTO
mupa. [Tpy BropiyHOI BHEHAXO[MMOCTH aBTOP CHavasIa Orpy»KaeTcA B APy-
roe XyJo>KeCTBeHHOe ObITHe, a IOTOM U3 HETro YXOAUT. VIHTepTeKcTyanbHas
BTOPUYHAs aBTOPCKasl BHEHAXOAMMOCTD (TPaHCTPeeHTHOCTD, BHEIIOIOX-
HOCTb) — 3TO YXOJ, aBTOpPa U3 11306pa>kaeMOr0 peajbHOTO OBITHS M COIPO-
THUBJIEHME B IIpOLiecce TBOPYECTBA XY0KeCTBEHHOMY MUPY APYroro aBTopa
KaK MIPO0Opasy, ycMMUpeHUe 9TOTO BINSIONIEr0 MUPa, BOBIEKIIErO B cebs
yepe3 MHTEPeC K HeMY, C IIOMOII[bIO OCTA0/IeHNsI CBOEI MAEHTUYIHOCTIL B HEM.
[TepeBomyeckas BTOpUYHASA aBTOPCKasA BHEHAXOAMMOCTD (TpaHCIPeVIeHT-
HOCTb, BHEIIO/IOXXHOCTb) — 9TO YXOf aBTOpa-IepeBOfYNKA C COOCTBEHHOIT
IIO9TUKO KaK Y3 XyJT0>KeCTBEHHOTO OBITIA OpUTHHAIA, TAaK U U3 CTOALIe 3a
HVIM peasIbHOI IeVICTBUTETbHOCTI, BOCCO3aHNe Ve HTUIHOCTY aBTOPa OpH-
TMHaJIa Ha MHOS3bIYHOI ITOYBE C IIOMOIIBIO A3bIKOBOTO 9KBMBAJIEHTA C LIE/IbI0
CO3[aHMs TEKCTa, MEPLAIOIETO KaK «CBOV»/«4yXO0ii». AHaMu3 BTOPUYHON
aBTOPCKOJ BHEHAXOAMMOCTH II03BOJISAET BHIMITY Ha YPOBEHDb MOAJINHHOCTHI
XyJ0XEeCTBEHHOT'0 MIpa, COTBOPEHHOTO IOJ BAMAHNEM APYToro, YyBUZeEThb
CONIPOTMBJIEHNE aBTOPA APYTOMY XY[0)KeCTBEHHOMY MUPY UK pacTBOpeHMe
B HEM.
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Abstract. Following the theory of the author’s outsideness of M.M. Bakhtin,
the author of the article proposes to single out two types of the author’s second-
ary outsideness: intertextual and translational. Secondary outsideness is the
departure of the author from a foreign artistic world. The author first plunges
into another artistic being, and then leaves it. Intertextual secondary outside-
ness (transgredient) is the author’s departure from the depicted real life and his/
her resistance, in the creative process, to the artistic world of another author
as a world image, the pacification of this influencing world, in which s/he has
gotten involved through his/her interest in it, by weakening his/her identity in
it. Translational secondary outsideness (transgredient) is the departure of the
author-translator with his/her own poetics from both the artistic being of the
original and the reality behind it, recreating the identity of the original author
on a foreign language soil with the help of a language equivalent in order to cre-
ate a flickering text as “one’s own”/“alien”. The analysis of the author’s secondary
outsideness allows one to reach the level of authenticity of the artistic world
created under the influence of another, to see the author’s resistance to another
artistic world or his/her dissolution in it.

Keywords: author’s outsideness, intertextual secondary outsideness, transla-
tion secondary outsideness, intertextuality, literary translation
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BBenenue

[Ipo6meMa BTOPUYHOI aBTOPCKOJ BHEHAXOAVIMOCTHU B IUTEPATY-
POBeleH!N He CTaBU/IACh, HO HYX/JaeTCsl B pa3paboTKe. AKTMBHOCTD
BHeHaxonuMocTu (TpaHcrpeameHntHocTr) aBTopa (Baxtun, 2000:
241) — B ero 6ecCTpacTHOI MO3MILIMY IO OTHOIIEHMIO K [PYTOMY U BOC-
HpUATUM OBITYS KaK IACCUBHOTO, JOBEPYMBOIO IIpeMeTa M300paske-
H1s. TBOp4yecTBO HafOBITMIICTBEHHO. BbIXO]] aBTOpa 13 M306paxkaeMoro
OBITVA TTO3BO/IAET €My CO3/IaTh IIeIOCTHYIO KapTuHY. baXTuH roBopur
0 HaIpsDKEHHOJ BHEHAXOAVMMOCTY aBTOpPA, MO3BOJIAILIEN «coOpaTh
reposi» (baxtus, 1979: 15): Takum e 06pasoM aBTOp cobupaet, 06-
HUMaeT 1 opopmiseT 6bITre. «ABTOp fnst M.M. baxtuna — aT0, mpe-
KJIe BCETOo, MiepapX1yecKy opraHusoBaHHoe sBieHne» (Paycros, 1986:
3): mepBUYHBII ABTOP, BTOPUYHBI aBTOP (CO3[JaHHBII IEPBUYHBIM),
ouorpacguaeckuit aBTop. IlepBUYHbI aBTOP XapaKTepu3yeTcsi 0co60it
BHEIIOJIOXKHOCTBIO (HaXOXK/IeHMeM B IHOJ IVIOCKOCTM OBITVA, IPUHAJ -
JIKHOCTBIO K MIHOMY IUIACTY OBITUA): YelOBEK HYXK/IAeTCA B IPYTOM,
4TOOBI 3aBepuUINTDh cebs1. Bpems «SI» — aTo emé-He-6b1THE. TONMBKO B
MO3MIVY TPAHCTPEAVEHTHOCTY BO3MOXXHO 1IeHHOCTHOE YTBEpXKAeHNe
U IpUATYE BCeil HAIMYHON aHHOCTY BHYTPEHHETO OBITHSA IPYTOTro.

ABTOp poXXflaeT IpoM3BefieHNe KaK MIpoobpas, «paBHbIi» ¢par-
MEHTY OBITVA KaK IjefioMy 6bITiio. [IoM1MO peanbHOI BeiiCTBUTENb-
HOCTI, B II0JIe 3peHMsI aBTOPa MOXKeT IIOIACTb IIPMUBJIEKAIOIAs ero Xy-
IO>KeCTBEHHas! peaJIbHOCTh, CO3/IaHHAs IPYTUM XyAOKHIUKOM (a Jarie
HECKOJIbKO peanbHOCTel). VICTOYHMKaMy TBOpYeCcTBa ABJIAIOTCA KaK
caMa JIelICTBUTE/IbHOCTD, BOCIIPYHUMaeMas IcaTelieM depe3 Habo-
IeHNs, TaK ¥, BO3MOXKHO, CO3[JaHHAsA JPYTUM aBTOPOM (IPyTMMM aB-
TOpaMM) XYAOXKeCTBEHHasl peajbHOCTh. ABTOpP 1 M306paxkaeMoe UM
ObITVE IEPEeXMBAIOT OOTydeHe STOI XY/I0/KeCTBEHHOI CCTeMBI (cuc-
TEeM) VU OT/Ie/IbHBIX e€ 37ieMeHTOB. Ha Moit B3I/IAx, pedb 3/1eChb UAET
0 BTOPMYHOI aBTOPCKOI BHEHAXOAVMOCTH («BTOPUYHBII» B 3HAYCHUN
«IIpOM3OLIEAIINII BO BTOPOIL pa3»). BHeHaxoguMocTh o baxTuny —

34



3TO oboraleHye peaqbHOro OBITISI C TIOMOIIBI0 COOCTBEHHOI aBTOP-
CKOI1 HaJIOBITUITHOCT, MN300paskeHNe ero B IPOU3BEEHUN Iy TEM BbI-
xofia u3 O6bITHA Kak TBopIa (4TO CO3HAET LIeTIOCTHOE BOCIIPUATIE YXKe
B IIpOLiecce TBOPEHIIsI, 3aTeM B pe3y/IbTaTe I 3aTeM B PeLieIILNi) U BO3-
BpalljeHe OOHOB/IEHHBIM B MMp. BropiyHas BHEHaX0AMMOCTb — 3TO
YXOJ aBTOPa U3 4yXKOT'0 Xy/{0’KeCTBeHHOro Mupa. [Tpu BTopudHOII BHe-
HaXOMMOCTY aBTOP CHa4yajIa IOTPY>KAeTCs B APYToe XyH0XKeCTBEHHO
ObITIME, @ IOTOM U3 Hero yXoaut. Ilogo6Has cuTyamnysi poMCXOANUT 1
B 0CO6OM THIIE [;11a/I0ra OHOTO AaBTOPA C APYTUM — XYHZ0XKECTBEHHOM
nepesofe.

I[Ipenarao BbIAE/ATD {Ba TUIIA BTOPUYHO aBTOPCKOJ BHEHAXO/ M-
MOCTY — VHTePTEKCTYaIbHYIO I IIePEBOLIECKYIO.

MHTepTeKCTyaHhHaﬂ BTOpUYHAA BHEHAXOOAUMOCTD

Kak BropmyHas aBTOpCKas BHEIIOJIOXKHOCTD CBsI3aHA C MHTEPTeK-
CTYya/JIbHOCTBIO?

VIHTepTeKcTyaTbHble OTHOIICHVSI BO3MOYXXHBI MEXXAY MUCATEIAMY U
MeX[y IPOU3BeJIeHNAMM, MEXXy TeKCTaMy M BHYTpH TeKcTa. [Tncarenb,
BIIOXHOBJIEHHBIII YbJMIM-TO TeKCTOM, TOXKe ABJIAETCA ero unrareneM. Ho
BBIIJIA 13 OBITIISA, KOTOPOE COOMpaeTcs M300pa3nTh, aBTOP UCK/IIOYAET
ce0s1 U U3 Xy[0XKEeCTBEHHBIX MUPOB, CO3[JAaHHBIX JPYTMMU aBTOPaMIL.
Ecnu B akTe TBOpYecTBa OH IPOJIO/KAET OLIYIATh CHMIbHYIO MeHTIY-
HOCTb, IO3BO/IMBILYIO €MY JYXOBHO «IIPYCBOUTDb» YY>KOI XYLOXKECTBEH-
HBIl MMp, TO CaM OH CO3JaéT BTOpUYHOe ITpoussenenne. [aponbn baym
B cBoeit pabote «Crpax Biuanus. Kapra nepeunteiBanus» (brym, 1998)
IpefiaraeT UecTb CTPATeInii MpeooIeHNs CTpaxa BAMAHMA, KaK-To:
UCKa)KeHYe CTIJIS CTapliero mucarens («KIMHaMeH»), CaMOOYMIIeHIe,
MOCTENeHHOE M3)KMBaHIe YY)KOTO BIMAHNA («acKecuc») u fip. AcKecnc
OmyKe, YeM Ipyrue TeHJEeHIUY, BTOPMYHOI BHEHAXOAMMOCTY aBTOpa
nepef; XyI0XXeCTBeHHBIM ObITUEM, CO3[JAHHBIM [IPYTUIM aBTOPOM, HO He
noBTopsieT eé. Crenys AUCKypCUBHON Tpaauuyy biayma, s1 661 Ha3Bama
BTOPMYHYIO BHEIIOTIOXXHOCTD aBTOpa “‘exodus’.

VIHTepTekcTyanpHass BTOpUYHAsA aBTOPCKasd BHEHAXO[AMMOCTD
(TpaHCTpeIMeHTHOCTD, BHEIIOJIOXKHOCTD) — 3TO YXOJ aBTOpa U3 1300pa-
»KaeMOTO peajIbHOTO OBITVS ¥ COIPOTYBIICHNE B IIPOL[eCCe TBOPUECTBA
XyZOXXeCTBEHHOMY MUPY JPYTroro aBTopa Kak MIUpoo6pasy, ycMupeHue
3TOTO BIVAIILETO MUPA, BOBIEKILIETO B cebs Yyepe3 MHTepeC K HeMy, C
HOMOIIbI0 OC/Iab/IeHNsA CBOeN UIEHTUYHOCTY B HEM. [Ipu nHTEpTEK-
CTYaJIbHOJ BTOPMYHOI BHEHAXOIMOCTH, KOTOpasA BO3HUKAET IIpy B3a-
VIMOJIEVICTBMM C JPYTYIMM XY[0XKEeCTBEHHBIMY MVMPAMI B TBOPYECKOM
Ipoliecce, aBTOP OKa3blBaeT PUTOPMIECKOE CONPOTUBEHNUE JPYTOMY
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OBITIIO, 0COOEHHO YCUIEHHOE TIPY BIIMAHUM AeMIYPIUIeCKOro TBOpUe-
CTBa, TAK)Xe IPEBPAIAIOLIETOCs B [TACCUBHBI 00bEKT C e/IbI0 0CIabre-
HJIS €T0 BIMAHUA. ITO CIOCO6 BBIXO/A U3 JOBJIEIOIET0 MUpa.

ITymkuH, CO3HAr0Mii CBOM «I0XKHbIE TO3MBbI» KaK GaﬁPOqueCKme,
BBIXOJJUIT 13 MUpa 6aifpOHOBCKIX IT09M, YTOOBI 000raTUTh ero. JIepMOH-
TOB, TIOZ[payKas «I0XKHBIM IT03MaM» IIyIIKIHA 11 «BOCTOYHBIM IIOBECTAM»
baiipona, gBa)kapl OTAa/IA€TCA OT BAMAKIINX HA HETO MUPOB, YCUTIN-
Bas CBOIO IHTEPTEKCTYa/IbHYI0 BTOPUYHYIO aBTOPCKYIO BHETIO/IOXKHOCTD
(Ha30BEM 3TOT TBOPUYECKNUII IPOLIECC U Pe3Y/IbTAT IeMIOYKON MHTePTeK-
CTYaJIbHOJ BTOPMYHO aBTOPCKOI BHeHaxoauMocTn). Ero mupimaecknit
repoii fienaet 3aspnenue: «Her, 1 He baitpos, s gpyroit...». Tomac ManH
BOCIIPMHUMAET ce0s1 HacleHIKoM [€Te 1o Takoit cTenenn, 4to ¢ppasst
[ére, mpugymMaHHbBIE UM, IPUHUMAIOT 3a IeJICTBUTE/IHO IIPUHAIIEKA-
mue K1accuky. HacmegoBaHue mapagokcaabHbBIM 00pa3oM IepexOofnuT
u Ha 6uorpaduio ManHa: T. MaHH IpOXUBaeT IPOJO/DKUTEIbHYIO
JKM3Hb, Kak [€Te. IleHTpanbHbIN IepCcOHAX €ro HoBebl «CMepTh B
Benenumn» XxoueT IPOXUTD [LO/TO, IOTOMY YTO MICTMHHO BE/IMKIM MOXKET
OBITh TOTIBKO TO MICKYCCTBO, KOTOPOMY JJaHO OBLIO IIPOSIBUTDH cebst Ha
BCEX CTYIEHAX Ye/I0BEe4eCKOro Bo3dpacra. Pok-meselr, 03T, ppoHTMEH
rpynisl «KnHo» BuxTop Lloit paboTtaet B acTeTHKe OPUTAHCKON TPYIIIBI
The Cure, npopammusas CKBO3b pyroe COOCTBEHHYIO IIO3THKY.

AHanm3 BTOPMYHOI aBTOPCKOJ BHEHAXOAVMOCTH NTO3BOJIAET BBITI
Ha YpOBE€Hb OJ/IMHHOCTH XyJ0’KeCTBEHHOTO MIPa, COTBOPEHHOTO IO,
BIMAHNEM JPYTrOro, yBULETh COIPOTUBJIEHNE ABTOPA APYTOMY XyH0XKe-
CTBEHHOMY MUPY IIN pacTBopeHme B HEM. [Ipu nccnenoBanmy BIMAHNA
OJTHOTO II03TAa Ha ;PYTOTO BO3MOXXHBI Pa3/IYHbIe CIIOCOObI JVIATHOCTH -
pOBaHMsA BTOPUYHON aBTOPCKOI TPaHCTPEAVIEHTHOCTIL.

Kpaiine nnTepecHas teopus nHTepTekcTyanbHocTy I0. Kpucresoit
KaK IPOCTPaHCTBa BO3MOXKHBIX Lmtanuii (Kpucresa, 2000), cnenaBiiast
€€ aBTOpa MMPOBOI BeTIMYMHON, CTIOKMIACH I0J], BIUAHNMEM TE€OPUN
«qy»xoro croBa» M. baxTuHa B (HesIBHOJI I/Is1 aBTOPa) OJIEMUKeE C Hell.
Huamnor 0. Kpuctesoit ¢ M. baxtunbiM B. Tiona cuuTaeT «IceBofma-
JIOTOM», IEMOHCTPUPYA PACXOXKAEHNUA OCHOBAHMI MX KOHLIEILIIA:
¢dpaHIy3cKas MCCIeOBaTeIbHNIIA «CTPEMUTCS «IIOHATVE NHTEPTeK-
TYa/JIbHOCTV» BOAPY3UTD «HA MECTO HOHATVA MHTEPCYObeKTVBHOCTI»
(Troma, 2021: 15). K. bapiuTt renaet BBIBOZ 0 HEKOPPEKTHON MHTEpIIpe-
taguu Kpucresoit mpicneit baxtuna o koHTekcTe u guanore (bapiur,
2021). baxTMHCKas ues AMUanora Mexy TeKCTaMu TpaHCHOPMUPYeTCs
B ITIOHATHE [jYa/I0Ta BHYTPY OIHOTO IIPOM3BeeHN) s, B KOTOPOM COCYILie-
CTBYIOT AipyTrue TeKcThl. KpucTeBa 1o cpaBHeHuto ¢ Tpaguiiueit M. bax-
tnHa n ®. ge Cocclopa CHIIKAeT [OJII0 ABTOPCKOI OTBETCTBEHHOCTH
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32 MHTePTEeKCTyabHble IPOCIOKNU. YueHne KpucTtesoil npuseno K
«CceMaHasu3y»: TI00I TEKCT MOXKeT OBbITh MCIIONb30BaH KaK OfHA U3
pasTafiok K MOHMMAHUIO CMBIC/IA Apyroro Tekcta. OgHaKo B EPBYIO
odepefb BAXKHO TO, YTO JUKTYeT caM TeKCT. K mpumepy, runoreTunde-
ckas paborta o BausHMK moaMbl A. Broka «/IBeHanaTe» Ha Bubnmio
BO3MO>KHA, HO B Takoil popmynnposke: «Bnusanne nosmer A. broka
«JIBeHaIIaTh» Ha perenuuio bubmmm».

Jna HacTosmero uccnefoBanus nounmanne 0. Kpucresoit mHTep-
TeKCTYa/IbHOCTY YPe3BbIYAiHO MHTEPECHO M0 psAxy npuunH. Ilo Mue-
HUIO (PPAHIIY3CKOI MICCIEOBATEIbHUIIBL, MTHTEPTEKCTYaIbHOCTD — 3TO
«TPAaHCHO3ULMS OFHON MY HECKONIBKNMX 3HAKOBBIX CUCTEM B IPYTYIO
3HaKoByI0 cucteMy» (Kpucresa, 2000: 429), MHTEPTEKCTYa/IbHOCTD He-
OTAeMMa OT IPOAYKTUBHOCTH. C. 3eHKMH Ha3bIBaeT pa3pabaTbIBaeMyIo
KpucreBoit IOCTCTPYKTYPaINCTCKYIO MHTEPTEKCTYaIbHOCTD «TOTAJIb-
Hoi» (3enkun, 2018): oHa 60/IbIlIe YMTATENbCKAs, YeM IICATENbCKAS,
YYTaTe/Nlb MOXeT OOHAPYXUTh AJUTI031M, He 3a/I0)KEHHbIe aBTOPOM.
H. IIbere-Ipo moguépkupaet, 4To A1 KpucreBoil MHTEPTEKCTyasb-
HOCTb — 3TO mepMyTanus TekcToB (IIbere-Ipo, 2008: 51). Y Kpucresoit
pedb UAET He O 3a¥MCTBOBAHMUAX, a O IPUCYTCTBUY €Ba OIlI0O3HaBae-
MbIX crefioB. E€ yuenne mopnutoiBaetca te3ucamu JK. [eppuna, Boc-
NPVHMMAIOLET0 MUP Kak TeKCT («BHe Tekcta HeT Huvero») (Heppupa,
2000a), ero repeoreHKON PYHKIMM 3HAKA U IPEICTAB/ICHNAMY O TEKCTe
P. Bapra. B cBoém o6pémuoM nanore ¢ K. JleBu-Crpoccom XK. [leppuma
YTOUHSET, 4YTO HOBasl CTPYKTypa AO/DKHA pa3opBaTh ¢ COOCTBEHHBIM
npountsiM (Jeppupaa, 2000b: 360). P. Bapt, paccy»xpast 06 oy mpo-
U3Be[leHNA OT TeKCTa, IPUXOAUT K MHTEPECHOMY BBIBOAY O TOM, YTO
JKU3Hb aBTOpaA IIpeBpaljaeTcs B caMOCTOATeNbHYI0 uctopuio (bapr,
1989: 413). YUnurarens urpaet TekcT u urpaet B TeKCT, «MUIeT TaAKy0
($opMy IpaKTUKY, B KOTOPOI OH OB BOCIPOM3BOAMICS», HO «4TOOBI
IpaKTHKA 3Ta He CBENACh K IIACCUBHOMY BHYTPEHHEMY MUMECUCY...»
(Bapr, 1989: 415). ITo IO. JlormMaHy, B OT/IN4YME OT IMHTBUCTOB, TATEpa-
TypOBe[bl U3y4aoT oObryHO He “‘ein Text’, a “der Text” (Jlorman, 2014:
30), clenoBaTeNbHO, YNTATEND XY0KeCTBEHHOTO IIPON3BEIeHNA UTPAeT
OIpEeNENIEHHDIN TEKCT U B OIIPEeIEHHBIN TEKCT.

JK. JKenert B kHure «IlammMicecTsl» U3ydaeT TPAHCTEKCTYaslb-
HOCTD KaK IpeAMeT IO3TUKM: OTHOILIEHNA TeKCTa C ero I1apaTeKCToM
(apaTeKcTyanbHOCTD), C €r0 XXaHPOM, BOOOIIIe TUIIOM TBOPYECTBa, K
KOTOPOMY OH IPUHA/JIEXUT (apXUTEKCTYaTbHOCTD), C IPYTYMU TeKCTa-
MM, KOTOPbIe TOBOPAT O TeKCTe (MeTaTeKCTYalbHOCTB), C LIeIBIM IIpef-
HIeCTBYIOIIMM TEKCTOM, IIpeAIoarallye He BKIOUYEHHOCTD, a Ipu-
BUBKY (IMIIEPTEKCTYalbHOCTD) MU C €TO OT/e/IbHBIMY (PparMeHTamuy,
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IIUTaTaMM, PEeMUHNCLIEHIMAMY (MHTepTeKCTyanbHOCTh). [y JKenerra
MHTEPTEKCTYaTbHOCTb — 9TO HEIIOCPEACTBEHHOE IIPUCYTCTBIE OfHOTO
TEKCTa B PYTOM.

[Tone uccnefoBaHMA MHTEPTEKCTYaTbHOCTY, O€3yCIOBHO, He
OCTAaHAB/IMBAETCs Ha IIOCTMOJiepPHM3ME 1 OCTCTpyKTypanusme. Cpe-
AV HOBEWIINX MHTEPTEKCTyaTbHBIX UCCIEOBAHMIT 3aMeTHaA paboTa
V. CmupuoBa (CMupHOB, 1995), OTMETHUBILETO «BBIPOXK/IEHME» TIOCT-
CTPYKTYpanusma.

JIHTepecHa TeOpeTUKO-TUTepaTypHasi MOJie/Ib, KOTOPYIO 51 Ha3bIBAIO
«obmydenne pednekcamu». [Tox pediekcom nmero BBUAY 31€Ch UCKYC-
CTBOBeJ[YeCKOe siB/IeHIe (KOHEYHO, B €T0 IePeHOCHOM 3HaueHun): ped-
nexc (reflexus — mput. OTpaXkKEHHBIN, CYIL. OTPAKEHME) — OIITUYECKIUIT
3¢ deKT OTpaKEHHOTO CBeTa, I3MEHEHIe TOHA V/IM YBeIMYeHIe CUJIbI
OKpAacKy IpefMeTa, BO3HMKAIOLIE TPV OTPasKEHNN CBETa, Majafolle-
IO OT OKPY)KAIOLINX ero ImpeaMeToB. TepMuH «pedriexc» MCHonp3yeT-
Cs1 B OIITHKE U M300pasUTEIbHOM MCKYCCTBe (B XKUBOIUCH, rpaduKe 1
¢dotorpacun), B gpyrom 3Hauennn B pusnonornn. C4nrTao, 9To 3TOT
TEPMIH YMECTeH U IPUMEHVM B TUTEPATYPOBEeHUN. ITO OTCBET OT
IUTAIOLETO [IPOM3BeeHNe ICTOYHIKA, KOCBEHHO BIVIOMMII Ha TIPO-
usBefieHne. IIpouecc obnyuenns peduekcaMm MOXKeT IOAIUTHIBATD
JINTepaTypHBIE SIBICHNsI PAa3HOTO MaclITaba — HalpaBleHUs, CTUIN
(B TOM 4uCIIe UAMOCTUIN OT/ETbHBIX aBTOPOB), >KaHPBI, KOHKPETHbIE
npownsBenenus. [Ipu o6nyuenun pedrexcamm nuTepaTypHOe siBIeHUE
(B aTOM HIpOIIECCe pacTET Pe3KO MHAMBUYaIbHOE sIB/IeHNe) oboraia-
eTCs B II0JIe NTepeKpecTbs pedIeKCoB, UAYIIUX OT IpeAlIeCc TBYIOUX
Y — MEHbIIIeil YaCThbI0 — CUHXPOHHBIX €My TUTEePATYPHBIX sBICHUIL.
BsanmopeiictBue pediekcoB yCUIMBaeT OPUTMHANBHYIO TKaHb POX-
JAIOIIEroCs IPON3BefieHNs — ero COOCTBEeHHAsA IIPUPOJia 37eCh BCeTa
IleHHa I TIepBUYHA.

3pUMBI TeHAEHILINY TOTO IIpoliecca:

— mporecc obnydenns pediexkcamu npy GOpMUPOBAHUY TATEPa-
TYPHOTO SIBJICHMA COIPATAETCA C 3aKOHAMM Pa3BUTUA — OTPULIAHMS,
Hepexoyia KOJIM4ecTBa B Ka4eCTBO 1 JIp.;

— 006/y4éHHOe TIpoK3BefieHNe He 3aIMCTBYeT IIPU3HAKM APYTUX
JINTEPATYPHBIX SIBJIEHNII, @ TOAMUTHIBAET CBOM, ICKOHHBIE, X pedriek-
camis;

— obnydeHne pedrekcaMy He CTapTOBBIN, He HaYa/IbHbI 9TAIl B
Hpoliecce pOXX/AeHNsI IPOV3BefeHNS;

— B C/Iy4ae KOHKPETHBIX XY0’KeCTBEHHBIX ITPOM3BENEHNIT — MPK
06mydeHuN pedeKkcaMy MOABJIAETCA MEePBOCTENIEHHOE JTIUTepaTypHOe
IPOM3BeJieHNe C BLICOKO CTEIIEHbI0 OPUTMHAIBHOCTIL.
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[Tpumep MacITaGHOTO SIBJIEHVSA, POJUBIIETOCH IPU OONTydYeHUN
pednexcamu (a MMeHHO pedriekcaMul S1I0Ca U TMPUKU Ha dTale OTPu-
LJaHVA OTPUIIAHMUA), — JIUTEPATYPHBIl pox ApaMbl. [lpama Ha HOBOM
BUTKe 00001IeHNsA CTAHOBUTCA CMHTE30M Te3Mca (3110ca) ¥ aHTUTe3uca
(MMpuKM), MONMY4YMB He MX IIPU3HAKY, & UAYIINE OT HUX PedIeKCh.

Hpyroit spkuit mpumMep — UAKOCTUIL AleKcaHApa Beegenckoro,
KOTOPBIII pa3BUBAeTCA B IPOCTPAHCTBE OOTYy4eHUs €r0 OPUTMHAIIb-
HOTO Jlapa PAJOM INUTAMLMX UCTOYHMKOB — 3J€Ch U 3ayMb €I0 IIpef-
mecTBeHHMKa XyiebHnKoBa (HO M BBemeHCKOro Ba)kHa HE CTOIBKO
($oHMKa, CKOTIBKO IIparMaTuka cinosa), 1 Kosbma IIpyTKoB, u kBasu-
rpadoMaH kanurtaH JIe6AaKMH, 06UTAIOIMIT CO CBOEIT 11033Mell BHY-
TPU IPO3aNYeCKOro LiefieBpa, 1 abCypA/TPOTeCK, M HaMBHASA 11093,
u fetckuit ponpkiop. Cam BBefeHCKNMIT He COBIAaeT HY C OHUM U3
VICTOYHUKOB, €T0 XyJZO)KeCTBEHHas CUCTeMa MOANNTBIBACTCA UX ped-
JNleKcaMu, sHeprueii nepekpectbs. (CaMOOBITHOCTD U IIPO30PIMBOCTD
BBefeHCKOTO HeBepOATHA: 3aI0/ITO 10 TeaTpa abCypHa OH HaIlyIIbIBaeT
ero IpV3HAaKMN.)

[Tnannpyto mogpo6HO pasBUTH CBOII Te3NUC HA MaTepuase U psaa
apyrux npuMepos. O3Bydy ABa U3 HUX.

Ilepsbiit npuMep. MeTaMopiepH B 110331, IPUBJIEKAOIINIL celdac
BHMMAaHJ€E YYEHBIX, POXKJAETCA B ITOJI€ IIEPEKPECThA YIIE[UIErO B IIepu-
(eputo mTEpaTyphI IOCTMOAEPHM3MA Y HAYMHAIOIETO YCTaBaTh MeTa-
peanuaMa. J[IBa 3TUX HaIpaB/eHNsA, He IIepeceKasch IO Olpefe/IeHHOoI
TOYKMY, IIJIV CBOMMM IMA/IeKTUIeCKUMU Iy TAMU. IloctMopmepausm, K
IIPUMEPY, IOTMYHO Y IPAMO NMPOUCTEK B CBOE BpeM: U3 MOJIEPHM3Ma, Ha
JTale poXKJeHNA MOCTMO/IEPHA OH 110 TUIIONOTMYECKOMY, a He TeHeTH-
4eCKOMY POZACTBY IePecéKcs C HOCTCTPYKTYPaIu3MOoM (KOTOPBIIT eCTh
OTpUIIaHMe CTPYKTypanu3Ma), B 1980-e IT. caMoKofmuuIpoBancsa u
Haydajl MeJJIEHHO, C TAXKENOi MHEePLMEN YXOAUTD B INTEPATypPHbIE 3a11ac-
HIUKI. MeTapeannusm «ycTam» CpaBHUTEIbHO HEJABHO 1 €II€ He YIIET Ha
«3aBOpKy uTeparypsl» (FO0. ThIHAHOB), XOTs ero KopnuuKauus, camo-
HJICaHMe yXKe VIMEIOT CBOI uctopuio. Pediekcsl, upgymue, k npumepy,
OT IIOCTMOJIEPHMUCTCKOV MHTEPTEKCTYaIbHOCTH U ME€TapeaCTIYECKON
MeTaOPUKY, NTepeceKalTCsA U MUTAIT MeTaMofiepH. MeTaMofiepH He
BBIOVpAeT «Iydllye» KayecTBa IOCTMOJIepHa Y MeTapean3Ma, OH BbI-
Oupaet Te, KOTOPBIE ITO3BOIAIT EMY YKPEIUTDb CBOY MO3UIVIML.

Bropoii npuMep — KOHKpeTHBIiT MaTepuall, nosectsb Vnbu CrpuHr-
coHa «KomKnH oM», IEpBOCTENIEHHOE TUTepaTypHOe ABneHne. OHO
OT/INYaeTCsA BbICOKOJ OpPUTMHANIBbHOCTBIO U YKpeIlIAeT CBOU MO3UIINY
B II07Ie TIepeKPecTbA pedIeKCcoB, UAYIINX OT Pas3INYHbIX IMUTAIOINX
VICTOYHVKOB, — 3INYECKNX CTPAHCTBUI, OGVICCEN (FOMep, «MéptBbIe
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AyLIN»), A3BIKOBOJ CTHIN3ALNM, 0COOOIT TPUPOJBI KoMudeckoro y Ye-
xoBa, Vnbda u Ilerposa, 3ouenxko, [JosnaToBa (B TOM 4ucie oMopa
B 3aTOYEHNN), aMEPUKAHCKOIT POMaHHO MPO3bI (HEXKHOCTU K M306pa-
xaeMoMy mupy y xona @ante, cBoeobpasHoit pomaHTHky Yapibsa
ByKOBCKM), TParMKOMIYECKUX Y>KacoB, O1OIeiCKMX Hapasierneii, He-
NPUKAsTHHOCTH, «3aII0BEHOCTH CThia» Benenukra Epodeesa, msaTex-
HOT'O JyXa POK-KY/IbTYPBHI.

BHenono>xHOCTb aBTOPa, HaXOASAIETOC B yaiore C JPYTUM, MOXKeT
OBITH B Pa3HOII CTeIIeHM OTHA/IEHNS OT OPUTMHAIA IPU UCTIOTIb30BAHUY
LUTATbl, BAPMATMBHON LIUTATbI, peMUHUCLeHIIMMN, pedepeHIIN, alTIo-
311, BCTAaBHOTO CIOXKETA, MAJIVIMIICECTa ¥ JPYTUX BULOB MHTEPTEKCTA.
Ocobast aBTOpCcKasi TPAHCTPEAVEHTHOCTb BOSHMKAET P CTU/IN3ALINM,
HOApaKaHMM, XY/I0)KeCTBEHHOM IiepeBofie. I1pu miarnaTe BHeHaxonu-
MOCTH He HaO/TIo[aeTCsl.

VIHTepecHO paccMOTpeTh MHTEPTEKCTYa/IbHYI0 BTOPUYHYIO aBTOP-
CKYI0 BHEHaXO[IMOCTb B KOHTEKCTe CPaBHUTETbHOTO IUTEpaTypoBe-
TeHVs] — TUIIOJIOTYECKVX CXOXKIeHMIT, TeHETIeCKOTO POICTBA 1 KOH-
TAaKTHBIX CBSA3€I.

I[Top Tnnonornyeckumu cxoxernsamu (B. JKupmyHnckmit) win -
nonornyeckumu obuHocTssMu (H. KoHpan) moHnmaroT cXopHble sByIe-
HUA U IIPOLIECCHI B PA3HBIX IUTEPATYPAX, BO3HUKIINE HE3aBUCUMO OT
MICATEbCKIX U MEX/IUTEPaTyPHBIX KOHTAKTOB. IIpu uncToix Tunono-
TMYECKUX CXOXKIEHMSAX JTI000r0 THIa (OHOCTAIMATbHBIX VI YACTHDIX)
6e3 mpyuMecy KOHTaKTHO-TeHeTUYEeCKIX CBsI3ell CTeleHb aBTOPCKOI
BHEHAXOAMMOCTH Hambojiee BBICOKA. ABTOPY, HaJi KOTOPbIM He JJOBJIe-
eT OPUTUHAJI, He HY)KHO IIpU/IaraTh yCU/INIL, YTOOBI COXPAaHUTD aBTOP-
CKYIO BHEHAXOJVIMOCTb, APYTOJ TEKCT 37leCh He 00/Iy4aeT ero TBopye-
CTBO (KaK, K IpYMepy, IPOMCXOANUT NPV KOHTAKTHBIX CBA3SAX — MEXIY
«Jmmapoii» n «Opucceert» Tomepa n «9uenpor» Beprunms, «Paycrom»
I'ére u «[Jokropom ®Paycrycom» T. ManHa, oa3ueit AHHbI AXMaTOBOJ 1
Nocuda bpopnckoro, Apkapus [Iparomoenko n Bacumsa Kongpatbesa
u fip.). Tunonorndeckn 6IM3KUMY CTAHOBSITCS, K IPUMepY, IIPOV3BeLe-
HISI — aBTOPCKMe MU(BI, CO3TaHHbIE C OIIOPOI Ha AHTUYHYI0 MM OIIO-
atuky («Kenrasp» [x. Anatika u «Ymuce» k. [lxKoiica) M CKasKy 1
npuryy («Kpomuknu n ygass» ®. Vickanpepa un «Xop» M. [Taneit).

KoHTaKTHO-TeHeTMYecK1e CBA3Y NeMOHCTPUPYIOT, KaK IIPaBUJIO,
CUIbHOE BIIMSHNE TEKCTA-VICTOYHMKA 1 OOJIbIINe YCUINS aBTOPa MO
CO3[JaHMI0 BHeHaxoAuMocTu. [IpuBeném xapakTepHBIl IpuMep U3
AHTUYHO Kmaccuku. [IBe yactu «DHeuabl» Beprumus mnpemcrabis-
10T co6oit accumerpuio «Vnmags» u «Opnccen» fomepa — cHavanma
CTpaHCTBUe, HOTOM BOIHY. [lepBas monoBnHa «9HeNAb» (TO BOHBI
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C JIaTMHAaMI) IJIOTHA IO CTWIKO, HO O/1arofiapsi CTPAHCTBUAM 1 depefie
COOBITMIT BHYTPU HMX BOCIPUHIMAETCA JIerde BTOpoit. [leTanm Tearpa
BOEHHBIX JIe/ICTBUII BO BTOPOI YacTH 34eCh OFHOBPEMEHHO KOCMIYHBI
U TIOKaJIbHBI, And Beprummua kocMoc — 310 Pum. YTBepxaTh, 4To gBe
qacTu «JHenapl» — 3T0 puMcKue «Onuccesi» u «Vnnaga», 6p110 651
ABHO OOVMIHBIM J/Is PaJeIolero 3a CBOI CaMOCTUITHOCTD Beprunns,
OTBeyaBIlero Kputukam: «J/lerde 61710 661 yKpacTp manuny y lepax-
n1a, 9eM cTpouky y Tomepar. Beprunmit xxuBét nosxxe [omepa u 3Ha-
eT 6osblie ero — K npuMepy, o IlyHn4eckux BOVHAX U paspyLIeHUN
Kapdoarena. To, uro ajs Tomepa 6ynyiuee, nist Beprums — npouioe.
Y Beprunns egMHBIN LIEHTP: BCe TepOM BIIEKYTCA 3a JHEeM — U ero
He)XHast MaTb BeHepa, 1 3706Has1, 6ecriokoitHas FOHOHa, 1 oTpuHyTas
Hunona, u cbin Vlym, u TposiHCKuMit apb AniecT, u Kopmunit Hes [Tanu-
HYp, ¥ opy>eHocell Axat. [losma Beprunms, po>XKagéHHas CIOsIMI MaJIbIX
3II0COB — 3IIM/INEB, pacTylias K PUMy Kak jiereHjie, MOfie/iy BCero Mupa,
Y TOMEPOBCKas 31MKa, BHYTPY KOTOPOJ MaKCMMa/IbHO KPYIIHBLI MUPO-
06pas, mpy MPUCTAIBHOM PAaCCMOTPEHNN He MTOXOKM HU GOPMOIL, HI
copiepxaHyeM. Meccemk, HallpaBJIeHHBII IATPUOTUYEeCKUM Beprunmem
YYTATe/Ni0: MBI, PUM/ISHE, CO3a/IN TAKYIO ke MOIIHYIO II09MY, KaK I
TPeK, HO HEITOXOXKYI0 Ha rpedeckyro. OH He 3aKOHYMI (He OTTOYMII
TEXHIYECKN) [T09MY, MHNLIMMPOBAHHYIO ABIYCTOM, IIPOCUT €€ CXKedb,
HO TIOC7Ie CMePTH N03Ta Apy3bsa Beprunmua Bapuit u Ilnotuit Bcé xe
orry6nukoBam «9Henay». [loama MolHa Kak pa3 OTCYyTCTBUEM BTOPUY-
HocTH, onposeprawimuM [omepa. [TokasarenbHo, HanpuMep, OIMCaHME
muTa JHes (B MpoTMBOBeC onucanuio mura Axmmieca y fomepa). Ha
mute Axuneca [edect BoikoBas iBa ropoga. B ogHoM ropone — 6pau-
Hble IIMPIIeCTBa, HAPOJHbIE IJISICKY, CIIOPBI Ha TOP>KMIIIE; APYTOI TOPOf,
OKPY>X€H paTsIMI IBYX HapOJ0B, BOXXAM nX — Apec 1 AduHa B 30/10TOI
OZleXXJie; MY>KU U3 3acajibl Halla/Jal0T Ha CTaja, TOHAT OBell, yOuBaIoT
MACTYXOB; IALIHA U 3aTeM HNBA, )KaTBa; Ha ITACTOMIIE JIbBBI HALIAJJAI0T
Ha ObIKa; XOpoBOJ, cesH. I[UT BBIYK/IBIA, CMMBOMU3UPYET 3eMIIIO C
CepeVHHBIM «IIynoM 3eMnu». lut SHesa uHoi: 3necb Mup — Pum.
IToT WMKT TOXKe KYET Bynkau (paBHblit [edecTy B puMmckoit Mudgoro-
ruy). DTO BeMKasA UCTOPY PuMa — OT BO/TYUIIBI € COCLIAMY, TUTAIOIIN -
mu Pomyra u Pema yepes noxuieHne cabMHCKUX XEH, OCTAaHOBYBILIX
3ateM 6utBy Pomyna n Tatus, kBagpuru, paspbiBarolnye N3MeHHMKA
Merttus, npocby aTpycckoro naps IlopceHHBI 0 Bo3BpalieHnu B Pum
TapkByHMA, ocany sTpyckamm PruMa, BBIKOBaHHOTO 13 cepebpa rycs,
HpeRyIpeX/alollero 0 HamafalolyX Taiax (C 30JI0TBIMU BOIOCAMU
U B 30JI0TBIX OJJeXK/axX), MOPsI 3 YepPBOHHOTO 30JI0Ta C CepeOpsHbI-
MU AenbGUHAMA U ITOAPOOHO OMVCAHHOI C y4acTeM OOToB U JIIofielt
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MopcKoil 6uTBe pu AKiyMe Mexxay ¢pnoramu OKTaBuaHa ABrycTa u
Mapka Antonnsa u Kneonarpsl, HociefHel rpa>kJaHCKOI BOJTHE MEXTY
PUMCKMMM apMUAMY, POCTPAIbHOTO BeHKa (MeTa//IMYecKoro BeHKa
nobenuTens ¢ u30O6pakeHneM KopabelbHbIX HOCOB) Ha CIIOJBVDKHIKE
ABrycra Arpumie 1o 3aBeplIaolieli I03MY CILieHbl — M300paXKeHus
Kecaps ABIyCTa, pa30upalolero fapbl OT CaMbIX Pa3HBIX IJIEMEH I Ha-
ponos. 9To Pax Romana — ToTanbHbI MUp C pUMISHAMY B TOJYMHE-
Hun uM. lllut SHesa — Happartus, ucTopua Puma, oH crenox, TBEPADI
3HaK HammunsA u Bennuns Puma. CHIDKeHHas, OCKBEPHAIOLIASA I71a3a U
YLV pUM/ITHUHA «MUCTepusa» mo6Bu Kreonarps! 1 AHTOHMS CTTOBHO
COCKaJIb3bIBaeT CO uTa JHesd, OHAa HeBuAyMa. [eponka poxx/iaeT aTOT
LIUT KaK MOJie/b pasBuTy:A Puma, ero Harpany u samury. Bo Bceit cBoeint
nosMe Beprunmit feMoHCTpaTuBHO IpoTuBocTOUT loMepy, 3amuimas
CBOIO aBTOPCKYIO BHEHAXO[[IMOCTb.

VIHTepTeKCT 1 IepeBoy] HeM30eXKHO MepeceKaroTCs.

IImcarenb yuTaeT Apyroro aBTopa, nogpaxaet emy. [Incarens nepe-
BOJUT MHOA3BIYHOIO ABTOPA, HAIIUTBIBAETCA €70 MOTMBaMM U IIpUéMaMu
B cobcTBeHHOM TBOpYecTBe. K mpuMepy, AraxpoHHbIe I CUHXPOHHbIE
UIIOCTAacK PyccKoro noata: JKykoBckuii — unrtaTenb baripoHa, JKykos-
CKMiT — nofipaxkarenb baitpony, JKykoBckuit — nepeBopgunk baitpona.
Ot KykoBcKkoro 06111eCTBEHHOCTb OXKIJIa/Ia, YTO OH NperofHeceT baii-
POHa B CBOMX [T€PEBOMIAX PYCCKOMY YMTATEII0, HO TaK HE CITYy9M/IOCD: €TO
0ailpOHNM3M — HaCTaXJeHMe aHIIMIICKMM pOMaHTUKOM. [Ipucransp-
Hoe yByedeHue JKykoBckoro baiipoHoM ITpoXoanT ABa muka: 1) KoHery
1810-x — Havasno 1820-e IT. — cosmanyue OpUrMHAIbHBIX IIPOU3BEIEHIA
B. JKykoBckoro, oTMe4eHHBIX Ie4aTbio Oaiiponnsma («Ha koHunHy eé
Be/INYeCTBA KOpPo/IeBbl BupreMbeprckoii», «Y3HuKk», «OTuéT o JIyHe»),
nepesopbl «IInapoHcKoro ysHuka» 1 « CTaHCOB [y MY3BIKI»; 2) Ha-
9as10 1830-X IT. — IMOATOTOBKA K Iy TEINECTBUIO IO VTamuy, ycunennoe
YTeHMe MOTTHOro cobpanus BaiipoHa, NMeOIerocsi B COOCTBEHHOCTI
JKyxoBckoro, 3aMbIcenl OpUTMHAIBHON IIO3MBI B IyXe balipoHa, KOTo-
pas ynomuHaeTcs JKyKoBCKMM B YepHOBMKaX Kak «Vranusa», nepe-
BOZ Habpocka 49 crpodsl IV necun «Yaiipg-Taponbpa». KykoBckmit
HpeacTaéT MepeBOAIMKOM TPEX 6aifpOHOBCKUX IPOM3BENEHMIT — 1103-
Mbl «IIIMIbOHCKUIT Y3HUK», CTUXOTBOpeHUs «CTaHCHI A1 MY3BIKU»
u Habpocka n3 «[Tamomunyecta Yaitnba-Taponbaa». Hemano criemos
B/IVAHVS QHIIMIICKOTO M03Ta OOHAPY>KMBAETCS B OPUTMHAIBHBIX IIPO-
usBefeHMAX JKyKoBcKoro u ero 3ambicnax («Y3Hmk», «Ha koHUMHY
eé Belm4ecTBa KOpojeBbl Buprembeprckoit», «Ot4ér o Jlyne» u ap.).
[TopgpaxkaHye MOXKET OBITb IPOMEXYTOYHBIM 3BEHOM MEXJY MHTep-
TEKCTOM U IIEPEBOMIOM.
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Crny4anu nepeBofia OFHOIO IIPOU3BEleHNs PAJOM IepeBOSYMKOB
CO3[al0T MHTEPECHbIE MHTEPTEKCTYa/lbHble pAnbL. K mpuMepy, sHaMeHu-
TYyI0 Tpareguio I'€te nepesenu Ha pycckuii A3bIK Kak H. XonogkoBckuit
u b. IlacTepHak, Tak i, k npuMepy, A. PeT, CTpeMUBLINIICA COXPaHUTD
CTUXOBYIO IIPOCOAMIO MOJIMHHNKA, U LIeJIMKOM MM 9acTAMU MHOTVE
npyrue nepepopgunku. Ctuxorsopenue J.A. Ilo «Bopon» nepesopu-
nochb Ha pyccknit sA3bIk K. banbmontom, B. bprocossim, C. IleTpoBbiM,
M. louckuwm, B. berakn u fip. IlepeBogunky onmparTca Ha KOMIIIEKCHI
OOLIVX (MHTEPTEKCTYaIbHBIX) U Pas/IMYHbIX MOTMBOB. 3HAKOBbIE OPI-
TVHAJIBI UTPAIOT 37I€Ch POJIb «TeKcTa-Koma» (Jlorman, 2014: 33).

Hep €BOIYECKAA BTOPUYHAA BHEHAXOAVNMOCTD

Kaxnm obpasom ompepenaeTcss BHENONOXHOCTb aBTOpa-TIepeBOJI-
ymnKa?

[TepeBomueckass BTOpMYHAsA aBTOPCKasA BHEHAXOAMMOCTD (TpaHC-
TPEAVEeHTHOCTD, BHEIIOJIOKHOCTb) — 3TO YXOJf aBTOpa-IIepeBOAYIMKA C
COOCTBEHHOII IO3TUKOI KaK 13 XY/I0KECTBEHHOTO ObITUA OpUTHHAIA,
TaK M U3 CTOsAILEN 3a HUM PeasIbHOM [IeliCTBUTEIbHOCTY, BOCCO3IaHMe
UAEHTVYHOCTY aBTOPa OPUTMHA/A Ha MHOS3BIYHOI II0YBE C IOMOIIBIO
A3BIKOBOTO 9KBMBAJIEHTA C L|€IbI0 CO3/JaHNUA TEKCTA, MEPLIAIOIETO KaK
«CBOVI»/ «9y>KOTi». ABTOP-TIepPEBOAYNUK' TIOMTHOCTHIO YXOAUT U3 MUPA
OpUIVHAJIA, yOMpaeT CBOU IIO3TUYECKIE STIEMEHTBI, YTOOBI COXPAHUTD
UAEHTUYHOCTD ero aBTopa. IlepeBofuMK cTAaHOBUTCA 3a TEKCTOM, €TO
MM JO/DKHO MKCaTh NeTUTOM. Eciy mepeBoAYMK XOpOLINIA, YNTATENDh
laKe He BCET/a 3alIOMMHAET €TI0 MM, IIPU IIJIOXOM I€PEBOJIe C JOCaoin
MO>KEeT MOTI0OOIBITCTBOBATD, KTO TaK HEyauHO IepeBEN IpousBefie-
Hue. [Ipu cBoeit «He3aMeTHOCTU» IePeBONUYMK CO3/IaET He OPUIMHAIL,
a IPYToi1 TEKCT, K TOMY >Ke ITpMHa/INIeXKall il Ky/IbType A3bIKa IepeBOJa.
9Ta KynbTypa — [JOIOMTHUTEIbHBIN MHCTPYMEHT yX0fa epeBoYMKa U3
BOCIIPOM3BOJVIMOTO XyJO’KECTBEHHOTO MMPA, 3aC/IOHKA MEXTY Iepe-
BOJYMKOM VM OPUTMHAIOM. 32 HOJIMHHUKOM CTONUT U peabHOe ObITHE,
13 KOTOPOTO NePeBOJYMKY, KaK I aBTOPY OPUTMHA/IA, TOXKe BayKHO BbI-
vitu. Ilpu nepeBofuecKol BTOPMYHO BHEHAXOAMMOCTH IIepEeBOAUMK
CTPEMMTCS He IIPUBHECTH B Iy>KOI Xy/I0>KeCTBEHHBII MUP COOCTBEHHbIE
3JIeMEHTDI, a TOJIbKO ITPMHAJIeXKallllie OpUTMHATy UV MepLaole KaK
CBOM/9yKMe.

ABTOp-IIepeBOAYMK ABAETCA aBTOPOM IPYIrOro TeKCTa, 9KBMBA-
neHTHOro opuruHanbHomy. @. lllneitepmaxep B 1813 I. mpeyIoKNUI IBa

! TIOHATHA «IIEPEBORYUK» M «aBTOP-IIEPEBOJYMK» B ITONI CTaTbe GIM3KM PyT
ApyTy.
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IleHHBIX acriekTa epesopa (Illneitepmaxep, 2017): mpyu oFHOM HOAXOfE
IPONCXOANT HpUOIVDKeHNe TeKCTa OPUIMHA/IA K YATATeIIo, IPYHA/J -
JeXxaleMy K IpYroi Ky/lbType, Ipy BTOPOM — «IIPUCIIOCOOIeHIIEe»
qyTaTesA K KyIbType ncxongHoro Tekcra. (JI. Benyrtu Bo Bropoii mo-
noByHe XX B. Ha3BaJl 9T IOAXOAbI COOTBETCTBEHHO «(OpPEHU3ALVI»
U «JZOoMecaTuKanus»). IlepeBoguMK ABIACTCA MOCPETHUKOM MEXAY
aBTOpOM opuruHana u ynrareneM (Tapacosa, 2017: 8). Ilepecospmanne
OPUTMHAIbHOTO ITO3TUYECKOTO TEKCTA M03BOJIAET IePEeBOUMKY aKTH-
BU3MPOBATh BO3MOYKHOCTH POJJHOTO A3bIKA B IIOMCKAX 3aII0/IHEHM S BO3-
HIUKAIOMVX JTAKYH 9KBUBaJIEHTaMMU.

Psap pyHpaMeHTaNnbHBIX MCCIefOBaHuit 1o Teopun nepesogpa (lap-
6oBckuit, 2013; bapxynapos, 1975; Bunorpanos, 2004; Komuccapos,
1990; Kasaxosa, 2001; ®énopos, 2002; Savory, 1957) co3maioT u cucre-
MaTU3NPYIOT e€, IPUBHOCA BCE HOBBbIe 3HaHMA. B Hanbosee HOBOII 13
Hux pabore H. [apb6oBckoro, npepcrassionieil TeOpuio IepeBoja B
VICTOPUYECKOM pa3BEPTHIBAHNY, 0OCTOATEIbHOE BHYMAHME YeIAeTCs
JIOTMIKO-CeMaHTUYeCKIM OCHOBAHMAM TPaHCPOPMALUN CMBICTIA, JAETCsA
TUIIONIOTUA TPAHC(HOPMAIVIOHHBIX ONlepaIyil.

CTpyKTypanucTcKas Teopys epeBoja 6a3upyeTcs Ha TeOPUY KOM-
MyHuKaryu. O6paTuMcs K MCTOKaM 3Toit Teopuit. P. SIko6coH BbijenseT
TpU crocoba MHTepIpeTanyy BepOaJbHOTO 3HAKA:

1. BHyTpMA3BIKOBOI IEPEBO, MIN IEPEUMEHOBaHMNE, — MHTEpIIpe-
Talys BepOaJbHBIX 3HAKOB C IOMOIIIBIO IPYTYX 3HAKOB TOTO JKe sA3bIKA.

2. Mexx'bsA3BIKOBOII ITepeBOJ, WM COOCTBEHHO I€PEBOJ, — MHTEP-
nperanyusa BepOaIbHBIX 3HAKOB OCPEACTBOM KaKOro-1mbo Apyroro
A3bIKa.

3. MexceMnoTn4ecKkuit nepeBo, Uin TpaHCMyTalud, — UHTep-
npeTanys BepOalbHbIX 3HAKOB IIOCPEICTBOM HeBepOaTbHBIX 3HAKOBBIX
cucreM (Sxo6coH, 1978: 18) (Ixkobcon, 1978).

IlepeBop MO>KHO BOCIIPMHMMATD KaK MICC/IEIOBaHNE IIEPEBOAYNKOM
CYLIeCTBEHHBIX Pa3/IMunii MeXy CBOEI M IpyToli KyIbTypaMU U IIpe-
OJl0JIEHME 3TUX NPENATCTBUIA. Xy[l0KEeCTBEHHDII ITepeBoJ] TPAHUYUT
¢ KynbTypHBIM TpaHcdepoMm (bouasep, 2017; KynbrypHble Tpancde-
pbl, 2015; JIMHTBUCTHKA U ceMMOTHKa, 2016). PagpaboTka mociegHero
MOHATUA aKTMBHO Hadanach B 1980-e 1 B nepByro odepenb CBA3aHa C
uMeHeM panuysckoro yuénoro M. dcnans (Espagne, 2009), B ieHTpe
BHVIMAaHMs UCC/IeflOBaTeNell — IepeoCMBICIeHNe KY/IbTYPHBIX (aKTOB
B [IOTIABIIIEN ITOf, BIMAHMe KynbType (Onapuna, 2018: 100). [l ncce-
JoBarTesiel Ky/IbTypHOTo TpaHCcdepa MeXXbSA3bIKOBOII ITePeBOJ SAB/IAETCS
OJIHOJ1 U3 €ro Bepcuil, U MepeBOfIHbIe TEKCThI HAXOAATCA B PALY C APY-
TUIMM HOCUTE/LIMY MeXKY/IbTYPHBIX epeHocos (OmapnHa, 2018: 103).
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Bo Bropoii nonosuHe 1950-x ropos B CHIA 3. Xo/1oM B COTpyRHM-
gectBe ¢ [[xx. Tparepom, yuennkoMm b. Yopda ABneHns komMyHMKanum
¥ KY/IBTYPbI IIPYPaBHMUBAINCH APYT K Apyry. HIoaHCHMpoBaHHBIE paboThI
B. Amunesoii u JI. ®apxpyTAMHOBOI MICCIENyIOT IIepeBof Ha I10/1e Ky/Ib-
TypHOTro norpann4bs (AMuHeBa, 2022a; AMuHeBa, 2022b). C. boyasep
u B. ®enieHKO roBOpAT 0 BHUMAHNM K ITOTPAHNYHBIM KY/IbTYPHBIM
SBJICHVSM, IPOAYKTUBHOCTY M3MEHEHNUI B paMKaX KOHTVHYa/IbHOTO
KY/IbTYpPHOT'O IIPOCTPAHCTBA ¥ IPUHATUY HOBBIX POPM KakK pe3y/nbTrara
takoro B3aumogeiictsus (bouasep, 2017).

HenepeBogumoe? — cBoeo6pa3Has TpaHnIia MEXy aBTOPOM I Te-
PeBOIUMKOM, He ITyCKaIas IocliegHero B Mup opurunana. Ilo cnosam
B. Tionbl, «00'bEKT 3CTETUIECKII IPUHIMIINAIBHO OTKPBIT Ye/ToBede-
CKOJI CyOBEKTMBHOCTH, HO PAlMIOHa/IbHO HeBbIpa3uM» (Tioma, 2001: 45).

BHeno/10XHOCTD aBTOpa-NepeBOfYMKA YCU/IEHHO IIPOSIB/IAETCS IpU
BOJIBHOM TIepeBofie (BayKHO BOCCO3/AoIIee VTN TIepeco3faloliiee Hauano
B [IepeBOie) ¥ CHIKAETCS IIPY ITOCIOBHOM 1 JJOCTIOBHOM II€PeBOfie KaK
HOZITOTOBUTE/IbHBIX 3TAIIaX NEePeBOJA XYH0XKeCTBEHHOTO.

0. Jlorman oTMeuvaeT otmnune Metoguku [Ipomnma u baxtuna: 1) us
Pa3/IMYHBIX TEKCTOB, NMPE/ICTABUB VX KaK IIy4YOK BApPUAHTOB OJHOTO
TEKCTa, BBIYMC/IUTD 9TOT JAEKAIL[NI B OCHOBE €IMHBIN TEKCT-KOT (UTO
CBOJICTBEHHO (OIBKIIOPY); 2) B €AMHOM TEKCTE BBIYICHSIOTCS He TONbKO
pasHble, HO, YTO OCOOEHHO CYI[eCTBEHHO, B3aVIMHO HellepeBOAVMbIe
cyorexctel (Jlorman, 2014: 35). OguH 13 TaKux CyOTEKCTOB M3B/IEKAET
HIepeBOJUMK.

3aknroueHnune

PestomupyeM HabOmonenns. VIHTepTeKCTyaIbHasA U IepeBOAYecKas
BTOpPMYHAs BHEHAXOAVMOCTD KaK YXOf aBTopa (aBTOpa-IepeBOIMKa)
U3 Yy>KOTO XyH0>KeCTBEHHOTO MMpa XapaKTepu3yeTcs psioM OOLINX 1
OT/IMYUTENbHBIX YEPT.

IlepeBom4uK u nmcaTeNnb, HAXONALIMIICA B AMAJIOTE, BOCIIPMHVIMAIOT
aBTOpa U IIEpPCOHaXKeN OpUIMHAa/A KaK APYIUX, KOTOPbIe IIOMOTAT UM
3aBepIINTh ce6s1. OpUruHaI MOXKeT OKa3bIBaTh BIMAHNE Ha 61orpaduio
aBTOPA, HAXOMAILIEroCsA C HUM B Jyajiore, U IepeBoguMKa.

Iopsanok npeomonenn AeiICTBUTEIbHO 1 Xy[0XKECTBEHHO peab-
HOCTV IIPY MHTEPTEKCTYAIbHO U IIEPEBOAYECKOI BTOPUYHONM TPaHC-
TPEAVEHTHOCTY PAa3HbIil: IPY MHTEPTEKCTYAIbHOV aBTOP CHa4asla Bbl-
XOJIMT 13 peabHOTO OBbITHA, a 3aTeM M3 Yy KOT'0 XY 0>KeCTBEHHOTO, IIpK

? VurepecHas pa6ora I. CaduHOit 0OTMEYaeT MIPYHIMIMATBHYIO HEMIEPEBOMMOCTh
rernanbHoro Tekcra (CaduHa, 2014).
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IIePEBOAYECKOI — CHadYajIa 13 MUPa IEPEBOAVMOIO CTUXOTBOPEHNS, a
IIOTOM U3 CTOSALIETO 3a STYM MIPOM peasbHOro 6biTus. [lepeBopdeckas
BTOpPMYHAs BHEIIOJIOKHOCTb HAXOAUTCA Ha OoJiee OT/aI€HHOI aBTOp-
CKOJI ITO3VLINM, Y€M MHTEPTEKCTYa/IbHAA.

IIpu Xyo>KeCTBEHHOM IIepEBOfie IIEPEBOAYMK MOXKET «yHACIENO-
BaTb» MHTEPTEKCTYaIbHYI0 BTOPMYHYIO aBTOPCKYIO TPAHCIPEAVEHT-
HOCTbD U IaKe LIeTIOYKY MHTePTeKCTya/IbHO BTOPMYHON aBTOPCKOJI BHe-
HO/IOKHOCTU. ABTOP B iMaJIoTe C IPYTUM U IIEPEBOJYUK IIPAKTUKYIOT BCe
BUZBI TPAHCTEKCTYabHOCTH, 10 JK. JKeHHeTy, HO y aBTOpa B iMajore
npeo6IaaoT INIePTeKCTYaIbHOCTD Y MHTEPTEKCTYaIbHOCTD, Y IIepe-
BOMIYMKA — TUNEPTEKCTYaTbHOCTD.

W aBTOp B AManore ¢ JpyruM, U NepeBOSYUK CO3LAT JPYroi
TEKCT, HO IIEPBbIIl — CBOJ, OPUTMHAJIbHbIN, 3 BTOPOI — CBoi[/qyxoﬁ[,
SKBUBaJeHT OpUTMHaA. [Ipyrad Ky/lIbTypa U HeepeBOANMOe — JI0-
MIOJIHUTE/IbHbIE TPAHUIIBI [/IS1 IEPeBOYECKON BTOPUYHON aBTOPCKOI
BHEHAXOJMMOCTY. BTOpu4YHasA aBTOPCKasA BHEHAXOAMMOCTD CTAHOBUTCA
MH/IVIKaTOPOM IIOf/IMHHOCTH/BTOPUYHOCTY XY/JOKECTBEHHOTO TEKCTa,
BO3HMKIIETO IOJ, BIVAHMEM JIPYTOrO.

CHncok mireparypsl

Amunesa B.P. Tlepesop kak ¢popma MeXKYTbTYPHOI KOMMYHUKALIUYU U
Amanora: Kpurepuu pasrpanudenus / Amunesa B.P.,, ®axpyraunosa JL.U. //
JMHaMMKa A3bIKOBBIX M KY/IBTYPHBIX IPOLeCCOB B coBpeMeHHo Poccun. Bei-
nyck 7. Marepuasnst VII Konrpecca POTIPSI (r. ExaTepuu6ypr, 6-9 okTs16ps
2021 ropa). CII6.: POTIPAL, 2022. C. 410-415.

Amunesa B.P. TlepeBop kak popma penpeseHTaluy Ky/IbTyPHOTO IOTpaHu-
ubs (Translation as a form of representation of the cultural boundaries) // ®umo-
norndeckne Hayku. HayuHble okmazbl BeiciIelt mKonbl, 2022, Ne 6. C. 84-92.

Bapm P. Ot nponsBegenus k tekcry // Bapt P. V36pannsie pa6otsr: Ce-
mymoruka: [Tostuka: Ilep. ¢ ¢p. / Cocr., 061m. pep. un Berym. cT. LK. Kocnkosa.
M.: IIporpecc, 1989. C. 413-423.

Bapxydapos JI.C. SI3bik u nepeBox (Bompocsr obuiert 1 4acTHOI Teopun
nepesopa). M., 1975. 240 c.

Bapwm K.A. Bosspamenne noatuxu. I0. Kpucrepa vs M.M. baxtns //
Bectuuk Cankr-Iletep6yprckoro yHuBepcureTta. J3bik u nureparypa. 2021.
Ne 18 (2). C. 242-261.

Baxmun M.M. ScTeTnka cnoBecHoro tBopyectsa. M.: VickyccTso, 1979.
423 c.

Baxmun M.M. ABrop u repoii. K punocodckum ocHOBaM ryMaHUTapHBIX
Hayk. CII6: A36yka, 2000. 336 c.

Bbnym I. Crpax Bnuanus. Kapra nepeuntsisanus / Ilep., cocrt., mpumey.,
nocnecn. C.A. Hukutuna. Ekatepun6ypr: Msn-so Ypan yH-ta, Exarepun6ypr,
1998. 364 c.

46



Bouasep C.J0. Konuenryanusauus Tpancepa i epeBofia B COBPEMEHHOI!
ymuHrBycTrKe / Bogasep C.I0., ®emenko B.B. // Cnoso.py: bantusicknmii akieHT.
Kammunnrpag, 2017. T. 8. Ne 3. C. 7-29.

Bunoepados B.C. IlepeBopn: Obuiue u nekcudeckue Bompocsl. M., 2004.
240 c.

Tap6osckuii H.K. Teopus mepeBofa: y4eOHUK U IPAKTUKYM /IS BY30B.
H.K. TFap60oBckuit. M.: IOpaitt, 2023. 387 c.

Heppuoa 2K. O rpammaronorun / JKax deppupna; nep. ¢ Gp. 1 BCTYIL. CT.
H. AsroHOMOBOIT. M.: Ad marginem, 2000. 512 c.

Heppuoda XK. CTpykTypa, 3HaK U Urpa B AUCKypce TYMaHUTaPHBIX HayK //
Inicsmo u pasmrane / ITep. B. Jlanmuxoro. CIT6: Axagemudeckuit mpoexr, 2000.
C. 352-368.

3enxun C.H. Teopusa mutepaTypsl. IIpo6nemsl n pesynbrarsl. M.: HoBoe
nuTeparypHoe obo3pene, 2018. 368 c.

3onan C.T. [lepeunTtoiBas «O pasHbIX MeToax IepeBopa» [llneitepmaxepa:
K ocHOBaHMAM Teopun mepeBofYecKoll oTHOCUTenbHOCTH // CroBo.py: ban-
Tuiickuit akuent. Kanuunnrpan, 2017. T. 8. Ne 4. C. 67-80.

Kazaxosa T.A. Teopus nepesopa: (JIunrsuctudeckue acmekrsr). CII6.,
2001. 254 c.

Kpucmesa IO. baxtns, c1oBo, fuanor u poMaH // @paHIy3ckas ceMUOTHKA:
OT CTPYKTypanusMa K MoCTCTpyKTypanusmy. M., 2000. C. 427-457.

Komuccapos B.H. Teopus nepesopa: (J/IMHrBucTM4YeCKMe aceKkTs). M.,
1990. 254 c.

Kynpryphsle Tpancdepsr: IIpo6nemsr kopos. HoBocubupck, 2015. 224 c.

JIMHTBUCTMKA U CEMUOTHKA KY/IbTYPHBIX TpaHC(epoB: MeTombl, IpUHIN-
1B, TeXHONoruu. M., 2016. 500 c.

Jlomman FO.M. Texct B texcre // O6pasoBarenpHbie TexHOMOTUM, 2014.
Ne 1. C. 30-42.

Onapuna E.O. Boripocsl Teopun nepesofa // ConanbHble M TyMaHUTap-
Hble Hayku. OTedecTBeHHast 1 3apybexxHas mureparypa. Cep. 6. S3biko3HaHue:
PedepatusHsiii xypHai, 2018. C. 99-108.

ITvece-Ipo H. BepeHue B Teopuio uHTepTekcTynpHoctu / Ilep. ¢ ¢dp.
K. Kocukosa, B.IO. Jlykacuk, B.I1. Hapymosa. O61w. pexn., ety ct. LK. Ko-
cukoBa. M.: MsmatenvctBo JIKN, 2008. 240 c.

Caguna I.®. Jinpuka A.C. IlymkuHa B mepeBofax Ha TAaTaPCKUIL SI3BIK:
uctopus u moaTrka: Aproped. gucc. ... Kaug. ¢punon. Hayk, Kasaup, 2014.
198 c.

Cmupros V.I1. Ilopo>xeHne MHTEPTEKCTa: D/IeMEHThI UHTEPTEKCTYaIbHO-
ro aHa;m3a ¢ mpumepamu u3 tBopuectsa b.JI. Ilactepraka. CII6.: SI3bIKOBBI
nentp CII6I'Y, 1995. 190 c.

Tapacosa M.A. O [IBOJICTBEHHOI pO/NN NepeBOAUMKA IIO33UN U O pas-
menenuu poneir // Cnoso.py: bantuiickuit akuenTt. Kannaunrpap, 2017. T. 8.
Ne 4. C. 81-90.

Tiona B.JI. AHanuTHKa XyHoxecTBeHHOTO (BBefieH1e B muTepaTypoBente-
cKkux aHanu3). M.: Jlabupunr, 2001. 192 c.

47



Tiwona B.J. IlceBpopnanor: Kpucresa unraer baxtuna // [Ipo6nemst nH-
teprperanyy: COOPHUK Hay4HBIX cTaTell k 65-nmeTuto Jleonnpa IOnenesuya
®yxcona / Iog pen. 10.B. IlogkoBeipuHa. KeMepoBcKuil TocyiapCTBeHHbIN
yansepcureT. Kemeposo, 2021. C. 9-19.

Daycmos A.A. K Bonpocy o KoHIjenuy aBropa B pabotax M.M. baxTu-
Ha // ®OpMBI pacKpPBITHSI aBTOPCKOTO CO3HaHUs (Ha MaTepUaax 3apyOesKHO
nuTeparypsl). Boponex, 1986. C. 3-10.

Déoopos A.B. OcHOBBI 00111elt TeOpUM TTepeBofia (IMHIBUCTUYECKIE TIPO-
6nemsr) / A.B. ®egopos. M.: ®umonorus tpu, 2002. 415 c.

HTneiiepmaxep @. O pasHBIX MeTofax MepeBofa: Jlekuns, mpounTanHasa 24
uiond 1813 1. Bectuuk MI'V. Cep. 9: @umonorus, 2000. Ne 2. C. 127-145.

Axobcon P. O MMHTBUCTUYECKUX aclleKTax IepeBoga // Bompocsl Teopun
HepeBofa B 3apyOexxHolt IMHTBIUCTIKe. M., 1978. C. 16-24.

Espagne M. (2009) L histoire de I’ art comme transfert culturel: L itineraire
d’ Anton Springer. B. 304 p.

Savory Th. (1957) Threat of Translation. Th. Savory. London, 1957. 120 p.

References

Amineva V.R. (2022) Perevod kak forma mezhkul'turnoj kommunika-
cii i dialoga: kriterii razgranicheniya = Translation as a form of intercultural
communication and dialogue: criteria for delimitation. Dinamika yazykovyh
i kul'turnyh processov v sovremennoj Rossii. St. Petersburg: ROPRYaL,
pp- 410-415 (In Russian).

Amineva V.R. (2022) Perevod kak forma reprezentacii kul’turnogo
pogranich’ya = Translation as a form of representation of the cultural boundar-
ies. Filologicheskie nauki. Nauchnye doklady vysshej shkoly. No. 6, pp. 84-92 (In
Russian).

Bahtin M.M. (1979) Estetika slovesnogo tvorchestva = Aesthetics of verbal
creativity. Moscow: Iskusstvo. 423 p. (In Russian).

Bahtin M.M. (2000) Avtor i geroj. K filosofskim osnovam gumanitarnyh
nauk = Author and hero. To the philosophical foundations of the humanities.
Saint Petersburg: Azbuka. 336 p. (In Russian).

Barhudarov L.S. (1975) Yazyk i perevod (Voprosy obshchej i chastnoj teorii
perevoda) = Language and translation (Issues of general and particular theory
of translation). Moscow. 240 p. (In Russian).

Barsht K.A. (2021) Vozvrashchenie poetiki. Yu. Kristeva vs M.M. Bahtin =
The return of poetry. Yu. Kristeva vs M.M. Bakhtin. Vestnik Sankt-Peterburgs-
kogo universiteta. Yazyk i literatura. No. 18 (2), pp. 242-261 (In Russian).

Bart R. (1989) Ot proizvedeniya k tekstu = From work to text. Bart R. Iz-
brannye raboty: Semiotika: Poetika. Moscow: Progress, pp. 413-423 (In Rus-
sian).

Blum G. (1998) Strah vliyaniya. Karta perechityvaniya = Fear of influence.
Reread card. Ekaterinburg: Izd-vo Ural. un-ta. Ekaterinburg. 364 p. (In Rus-
sian).

48



Bochaver S.Yu. (2017) Konceptualizaciya transfera i perevoda v sovremen-
noj lingvistike = Conceptualization of transfer and translation in modern lin-
guistics. Slovo.ru: Baltijskij akcent. Kaliningrad, No. 3, pp. 7-29. (In Russian).

Faustov A.A. (1986) K voprosu o koncepcii avtora v rabotah M.M. Bahtina
= To the question of the concept of the author in the works of M.M. Bakhtin.
Formy raskrytiya avtorskogo soznaniya (na materialah zarubezhnoj literatury).
Voronezh, pp. 3-10 (In Russian).

Fyodorov A.V. (2002) Osnovy obshchej teorii perevoda (lingvisticheskie
problemy) = Fundamentals of the General Theory of Translation (Linguistic
Problems). Moscow: Filologiya tri. 415 p. (In Russian).

Garbovskiy N.K. (2023) Teoriya perevoda: uchebnik i praktikum dlya vuzov
= Translation Theory: Textbook and Workshop for Universities. Moscow: Yurajt.
387 p. (In Russian)

Derrida Zh. (2000) O grammatologii = About Grammar. Moscow, Ad mar-
ginem. 512 pp. (In Russian)

Derrida Zh. (2000) Struktura, znak i igra v diskurse gumanitarnyh nauk =
Structure, sign and play in the discourse of the humanities. Pismo i razlichie.
Saint Petersburg: Akademicheskij proekt, pp. 352-368 (In Russian).

Espagne M. (2009) L histoire de I’ art comme transfert culturel: L itineraire
d’ Anton Springer. B. 304 p.

Kazakova T.A. (2001) Teoriya perevoda: (Lingvisticheskie aspekty) = Trans-
lation Theory: (Linguistic Aspects). Saint Petersburg. 254 p. (In Russian).

Kristeva Yu. (2000) Bahtin, slovo, dialog i roman = Bakhtin, word, dialogue
and novel. Francuzskaya semiotika: ot strukturalizma k poststrukturalizmu.
Moscow, pp. 427-457 (In Russian).

Komissarov V.N. (1990) Teoriya perevoda: (Lingvisticheskie aspekty) =
Translation Theory: (Linguistic Aspects). Moscow. 254 p. (In Russian).

Kul'turnye transfery: Problemy kodov (2015) = Cultural Transfers: Problems
of Codes. Novosibirsk. 224 p. (In Russian).

Lingvistika i semiotika kul'turnyh transferov: Metody, principy, tekhnologii
(2016) = Linguistics and semiotics of cultural transfers: Methods, principles,
technologies. Moscow. 500 p. (In Russian).

Lotman Yu. M. (2014) Tekst v tekste = Text in text. Obrazovatel'nye tekh-
nologii. No. 1, pp. 30-42 (In Russian).

Oparina E.O. (2018) Voprosy teorii perevoda = Questions of the theory of
translation. Socialnye i gumanitarnye nauki. Otechestvennaya i zarubezhnaya
literature, pp. 99-108 (In Russian).

Pege-Gro N. (2008) Vvedenie v teoriyu intertekstul'nosti = Introduction
to the theory of intertextuality. Moscow: Izdatel'stvo LKI. 240 p. (In Russian).

Safina G.E (2014) Lirika A.S. Pushkina v perevodah na tatarskij yazyk: is-
toriya i poetika = Lyrica A.S. Pushkin in Tatar translations: history and poetics.
Kazan’ 198 p. (In Russian).

Smirnov LP. (1995) Porozhdenie interteksta: Elementy intertekstual'nogo
analiza s primerami iz tvorchestva B.L. Pasternaka = Generation of Intertext:
Elements of Intertextual Analysis with Examples from the Works of B.L. Paster-
nak. Saint Petersburg: Yazykovyj centr SPbGU. 190 p. (In Russian).

49



Tarasova M.A. (2017) O dvojstvennoj roli perevodchika poezii i o razdelenii
rolej = On the dual role of the translator of poetry and on the division of roles.
Slovo.ru: Baltijskij akcent. Kaliningrad, No. 4, pp. 81-90 (In Russian).

Tyupa V.I. (2001) Analitika hudozhestvennogo (Vvedenie v
literaturovedcheskih analiz) = Analytics of the artistic (Introduction to literary
analysis). Moscow: Labirint. 192 p. (In Russian)

Tyupa V.I1. (2021) Psevdodialog: Kristeva chitaet Bahtina = Pseudo-dialogue:
Kristeva reading Bakhtin. Problemy interpretacii: Sbornik nauchnyh statej k
65-letiyu Leonida Yudelevicha Fuksona Kemerovo, pp. 9-19 (In Russian).

Savory Th. (1957) Threat of Translation. London. 120 p.

Shlejermaher F. (2000) O raznyh metodah perevoda: Lekciya, prochitannaya
24 iyunya 1813 g. = On the different methods of translation: Lecture given on
June 24, 1813. Vestnik MGU. No. 2, pp. 127-145 (In Russian).

Vinogradov V.S. (2004) Perevod: Obshchie i leksicheskie voprosy =
Translation: General and lexical questions. Moscow. 240 p. (In Russian).

Yakobson R. (1978) O lingvisticheskih aspektah perevoda = On linguistic
aspects of translation. Voprosy teorii perevoda v zarubezhnoj lingvistike.
Moscow, pp. 16-24 (In Russian).

Zenkin S.N. (2018) Teoriya literatury. Problemy i rezul'taty = Theory of
Literature. Problems and results. Moscow: Novoe literaturnoe obozrenie.
368 p. (In Russian).

Zolyan S.T. (2017) Perechityvaya “O raznyh metodah perevoda”
Shlejermahera: K osnovaniyam teorii perevodcheskoj otnositelnosti = Rereading
Schleiermacher’s On Different Methods of Translation: On the Foundations of
the Theory of Translation Relativity. Slovo.ru: Baltijskij akcent. Kaliningrad,
No. 4, pp. 67-80 (In Russian).

MHOOPMAILINA Ob ABTOPE:

3etigpepm Enena Meanoéna — noxrop rionorndeckux Hayk, npodeccop
Kadenpbl TEOPETUIECKON U MCTOPUYECKOIT TOATUKMU Poccuiickoro rocymap-
CTBEHHOTO TYMaHUTapHOTO YHMBepcuUTeTa, 125047, r. MockBa, yn. YasgHoBa,
15, Bemymuit HayIHbIA COTPYNHUK HAyIHON Ta60paTOpUM CPaBHUTETHHOTO
TUTEPATypPOBENEHNA U XY/I0’KECTBEHHOI aHTpOMnonoruu MoCKOBCKOTo Tocy-
IApCTBEHHOTO TMHIBUCTUYECKOTO YHUBEpCUTETa, 119034, . Mocksa, yi1. Ocro-
XKeHKa, 38, ¢. 1; elena_seifert@list.ru; https://orcid.org/0000-0001-8117-7091

ABOUT THE AUTHOR:

Elena I. Seifert — Dr. Sc. (Philology), Professor at Russian State Univer-
sity for the Humanities of Department for Theoretical and Historical Poetics, 6
Chayanov St., Moscow 125993, Russia; Leading Research Fellow at the Research
Laboratory for Comparative Literature and Artistic Anthropology at Moscow
State Linguistic University, 38 Ostozhenka St., Moscow 119034, Russia; elena_
seifert@list.ru; https://orcid.org/0000-0001-8117-7091

50
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